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EN: Product identified by EAN number 5907990200586
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990200586
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990200586
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990200586
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990200586
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990200586
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990200586
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci pod nadzorem osoby dorosłej.��Przed użyciem sprawdzić, czy fotel jest
kompletny, stabilny i nieuszkodzony.��Nie używać produktu w przypadku pęknięcia, rozdarcia, uszkodzenia
konstrukcji lub elementów składanych.��Fotel należy ustawić na stabilnej, równej i suchej
powierzchni.��Nie stawać na fotelu ani nie używać go jako podestu lub drabinki.��Nie skakać po fotelu i
nie przeciążać go ponad maksymalne dopuszczalne obciążenie.��Podczas rozkładania i składania zachować
ostrożność, aby uniknąć przytrzaśnięcia palców.��Nie pozostawiać dziecka bez nadzoru podczas korzystania
z produktu.��Chronić produkt przed otwartym ogniem, źródłami wysokiej temperatury i
wilgocią.��Korona i elementy dekoracyjne nie powinny być używane do ciągnięcia ani podpierania
się.��W przypadku utraty stabilności lub uszkodzenia należy natychmiast przerwać użytkowanie.
Product intended for children under adult supervision.

Before use, check that the chair is complete, stable
and undamaged.

Do not use the product if there are cracks, tears, or damage to the frame or folding



parts.

Place the chair on a stable, level and dry surface.

Do not stand on the chair or use it as a step or
ladder.

Do not jump on the chair and do not overload it beyond the maximum permitted
weight.

Exercise caution when unfolding and folding to avoid pinching fingers.

Do not leave a child
unattended while using the product.

Protect the product from open flame, sources of high temperature and
moisture.

Do not use the crown or decorative elements for pulling or for support.

If stability is lost or
the product is damaged, discontinue use immediately.
Produkt bestimmt für Kinder unter Aufsicht eines Erwachsenen.

Vor Gebrauch prüfen, ob der Stuhl
vollständig, stabil und unbeschädigt ist.

Das Produkt nicht verwenden bei Rissen, Einrissen oder
Beschädigungen der Konstruktion bzw. von klappbaren Teilen.

Den Stuhl auf einer stabilen, ebenen und
trockenen Fläche aufstellen.

Nicht auf den Stuhl steigen und ihn nicht als Tritt oder Leiter
verwenden.

Nicht auf dem Stuhl springen und ihn nicht über die zulässige Maximalbelastung hinaus
belasten.

Beim Auf- und Zusammenklappen Vorsicht walten lassen, um Einklemmen der Finger zu
vermeiden.

Das Kind während der Benutzung des Produkts nicht unbeaufsichtigt lassen.

Das Produkt
vor offenem Feuer, Hitzequellen und Feuchtigkeit schützen.

Krone und Zierteile dürfen nicht zum Ziehen
oder als Stütze verwendet werden.

Bei Verlust der Stabilität oder Beschädigung die Nutzung sofort
einstellen.
Produit destiné aux enfants sous la surveillance d'un adulte.

Avant utilisation, vérifier que le fauteuil est
complet, stable et non endommagé.

Ne pas utiliser le produit en cas de fissure, de déchirure ou de
détérioration de la structure ou des parties pliantes.

Installer le fauteuil sur une surface stable, plane et
seche.

Ne pas se tenir debout sur le fauteuil et ne pas l'utiliser comme marchepied ou échelle.

Ne pas
sauter sur le fauteuil et ne pas le surcharger au-dela de la charge maximale autorisée.

Faire attention lors du
dépliage et du pliage pour éviter d'écraser les doigts.

Ne pas laisser un enfant sans surveillance lors de
l'utilisation du produit.

Protéger le produit des flammes nues, des sources de chaleur élevée et de
l'humidité.

La couronne et les éléments décoratifs ne doivent pas etre utilisés pour tirer ni pour s'appuyer
dessus.

En cas de perte de stabilité ou de dommage, cesser immédiatement l'utilisation.
Produkt avsett för barn under tillsyn av vuxen.

Innan användning, kontrollera att fatöljen är komplett, stabil
och oskadd.

Använd inte produkten om den är sprucken, trasig eller om konstruktionen eller hopfällbara
delar är skadade.

Placera fatöljen pa en stabil, jämn och torr yta.

Sta inte pa fatöljen och använd den inte
som pall eller stege.

Hoppa inte pa fatöljen och överbelasta den inte utöver den maximalt tillatna
belastningen.

Var försiktig vid utfällning och infällning för att undvika att klämma fingrarna.

Lämna
inte barnet utan uppsikt när produkten används.

Skydda produkten fran öppen eld, värmekällor och
fukt.

Kronan och dekorativa delar far inte användas för att dra i eller att stödja sig pa.

Om stabiliteten
försämras eller produkten skadas, avbryt användningen omedelbart.
Product bestemd voor kinderen onder toezicht van een volwassene.

Controleer voor gebruik of de stoel
compleet, stabiel en onbeschadigd is.

Gebruik het product niet bij scheuren, rafelingen of beschadiging van



de constructie of van opvouwbare onderdelen.

Plaats de stoel op een stabiele, vlakke en droge
ondergrond.

Sta niet op de stoel en gebruik deze niet als opstap of ladder.

Spring niet op de stoel en
overschrijd de maximaal toegestane belasting niet.

Wees voorzichtig bij het uit- en inklappen om te
voorkomen dat vingers klem komen te zitten.

Laat het kind niet zonder toezicht terwijl het product wordt
gebruikt.

Bescherm het product tegen open vuur, bronnen van hoge temperatuur en vochtigheid.

De
kroon en decoratieve onderdelen mogen niet worden gebruikt om aan te trekken of om op te steunen.

Bij
verlies van stabiliteit of beschadiging direct stoppen met gebruik.
Prodotto destinato a bambini sotto la sorveglianza di un adulto.

Prima dell'uso verificare che la poltrona sia
completa, stabile e non danneggiata.

Non utilizzare il prodotto in caso di crepe, strappi o danni alla
struttura o alle parti pieghevoli.

Posizionare la poltrona su una superficie stabile, piana e asciutta.

Non
salire sulla poltrona né usarla come gradino o scala.

Non saltare sulla poltrona e non sovraccaricarla oltre il
carico massimo consentito.

Prestare attenzione durante l'apertura e la chiusura per evitare di schiacciare le
dita.

Non lasciare il bambino incustodito durante l'utilizzo del prodotto.

Proteggere il prodotto da
fiamme libere, sorgenti di alta temperatura e umidita.

La corona e gli elementi decorativi non devono
essere usati per tirare né per appoggiarsi.

In caso di perdita di stabilita o danneggiamento, interrompere
immediatamente l'uso.
Producto destinado a ninos bajo la supervisión de un adulto.

Antes de usar, comprobar que la silla esté
completa, estable y sin danos.

No utilizar el producto en caso de grietas, desgarros o danos en la estructura
o en las piezas plegables.

Colocar la silla sobre una superficie estable, nivelada y seca.

No subirse a la
silla ni usarla como escalón o escalera.

No saltar sobre la silla ni sobrecargarla más allá de la carga máxima
permitida.

Tener precaución al desplegarla y plegarla para evitar pellizcar los dedos.

No dejar al nino
sin supervisión mientras use el producto.

Proteger el producto de llamas abiertas, fuentes de alta
temperatura y humedad.

La corona y los elementos decorativos no deben usarse para tirar ni como
apoyo.

En caso de pérdida de estabilidad o dano, dejar de usarlo inmediatamente.


